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应用文-话题2艺术-作文报告
批改结果

得分：13.0（满分15）

我的原文
Aimed at showcasing students' artistic talents, the  students  Students'  [▲大小写错误,所有格错误] Traditional Chinese Painting

Exhibition opened grandly in the school hall yesterday. The exhibition features a diverse range of artworks, including vivid ink wash
paintings, elegant calligraphy and delicate handcrafts. Wandering through the exhibition, visitors are deeply attracted by the lifelike
pieces and the profound cultural connotations behind them. The event, organized to promote traditional culture and enrich campus life,
 offering  offers  [▲动词形式错误] a precious chance to appreciate  asthetic  the  aesthetic  [▲书写不规范,冠词错误] charm. It is not
only visually appealing but also spiritually inspiring, playing a vital role in cultivating aesthetic taste and deepening understanding of
traditional culture. Highly recommended to all, the exhibition will bring a unique experience and enrich the spiritual world of every
 participation  participant  [▲词性错误] .

作文点评

要点分析
1. 展览时间、地点（√）

2. 观展感受（√）

3. 推荐观展（√）

综合点评
1. 内容 好

内容完整性：学生作答完整覆盖了题目要求的三个内容要点（展览时间地点、观展感受、推荐观展），格式符合宣传稿的基本要求。内容要点无缺失，整

体结构完整，能够围绕题目要求展开叙述。

内容合理性：写作内容与题目要点高度契合，从展览背景介绍到具体展品描述，再到观展体验和推荐，思路清晰连贯，无无关内容。内容紧扣主题，逻辑

顺畅，能够有效传递宣传目的，符合宣传稿的交际需求。

2. 篇章结构 好

篇章结构衔接性：学生写作中主体内容使用了"Aimed at...""The exhibition features...""Wandering through the exhibition...""The event...""It is not

only...""Highly recommended..."等衔接词句，将展览目的、内容、观展感受、推荐理由等内容自然串联，文章整体结构清晰。文章通过多组衔接词句有

效连接各部分内容，从展览目的到具体内容，再到观展感受和推荐，逻辑连贯，符合宣传稿的写作要求。衔接词句的使用可更贴近日常口语表达，例如在

观展感受与推荐部分的过渡可增加更自然的连接，使整体行文更流畅。

3. 语法词汇 中

词汇语法准确性：学生写作中存在少量基础语法错误，但整体不影响文章理解，表现出较强的语言运用能力。能准确运用多种句式和短语传递信息，语法

错误未造成理解障碍。需注意动词形式、词性等基础语法的准确性，避免小错误影响表达严谨性。

词汇语法丰富性：学生写作中使用了"diverse range of""profound cultural connotations""playing a vital role in"等亮点短语，以及"Aimed

at...""Wandering through"等高分句型，核心词汇重复度低。词汇选择多样，句式结构灵活，有效提升了文章的丰富性和可读性。可尝试增加更多个性化

表达，进一步丰富语言层次。

卷面分析
学生作答共计118字左右。卷面约有3处涂改痕迹，均为小区域涂改，如所写的“trat”“e”“spit”被涂抹。卷面整体表现优秀，书写工整美观，排版规

范有序，整体整洁度高，展现出良好的书写习惯。

语法分析
存在4类错误，4个错误。包含所有格错误（1个）、动词形式错误（1个）、冠词错误（1个）、词性错误（1个）

详细分析
1. Aimed at showcasing students' artistic talents, the students Traditional Chinese Painting Exhibition opened grandly in the school hall

yesterday.

【大小写错误,所有格错误】 students → Students'

2. The event, organized to promote traditional culture and enrich campus life,  offering  offers a precious chance to appreciate  asthetic 
 the  aesthetic charm.

【动词形式错误】 offering → offers

【书写不规范,冠词错误】 asthetic → the aesthetic

【纠错依据】原句中使用了现在分词"offering"，但这里需要一个谓语动词来与主语"The

event"保持一致。将"offering"改为"offers"，使句子结构完整，主谓一致。,原句中"asthetic"是"aesthetic"的错误拼写，应纠正。此外，"aesthetic

charm"前需要加上定冠词"the"，表示特指，强调欣赏特定的审美魅力。

3. Highly recommended to all, the exhibition will bring a unique experience and enrich the spiritual world of every  participation 
 participant .

【词性错误】 participation → participant

【纠错依据】原句中使用了名词"participation"，但在这里需要一个名词来表示"参与者"，应使用"participant"。"Participation"表示"参与"这一行为，而"
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participant"表示"参与者"，指具体的人。因此，将"participation"改为"participant"，使句子表达更加准确。

表达分析

易错词
Students' | the aesthetic

变式表达
1. understanding→considerate

【例句】She's always considerate of her neighbors' need for quiet.

2. traditional→conventional

【例句】Her teaching methods are more conventional than innovative.

3. attract→appeal

【例句】The charity's appeal raised millions for earthquake victims.

4. offer→provide

【例句】The hotel provides free Wi-Fi for all guests.

优秀表达
1. 【复杂句型】Aimed at showcasing students' artistic talents, the students Traditional Chinese Painting Exhibition opened grandly in the school

hall yesterday.

这个句子开头用过去分词短语"Aimed at..."引出展览目的，结构新颖且地道，能快速点明主旨，让读者一目了然。不过注意哦，"students"这里应使用所

有格形式"Students'"来修饰展览名称，这样表达更准确哦！

2. 【地道短语搭配】The exhibition features a diverse range of artworks, including vivid ink wash paintings, elegant calligraphy and delicate

handcrafts.

你使用了"diverse range of"这个非常地道的短语，精准描述了展览作品种类的丰富性，搭配自然且符合宣传稿语境，很棒！后面列举作品时用的"vivid""e

legant""delicate"等词生动形象，也增强了句子的感染力。

3. 【复杂句型】Wandering through the exhibition, visitors are deeply attracted by the lifelike pieces and the profound cultural connotations

behind them.

这个句子用"Wandering through..."现在分词短语描绘参观者的动作，与主句结合画面感十足，仿佛让读者身临其境。"lifelike pieces"和"profound

cultural connotations"用词精准，很好地传达了观展感受，值得肯定！

润色点拨

整篇润色
Aimed at showcasing students' artistic talents, the Students' Traditional Chinese Painting Exhibition opened grandly in the school hall yesterday.

The exhibition features a diverse range of artworks, including vivid ink wash paintings, elegant calligraphy and delicate handcrafts. Wandering

through the exhibition, visitors are deeply attracted by the lifelike pieces and the profound cultural connotations behind them. Organized to

promote traditional culture and enrich campus life, the event offers a precious chance to appreciate aesthetic charm. It is not only visually

appealing but also spiritually inspiring, playing a vital role in cultivating aesthetic taste and deepening understanding of traditional culture.

Highly recommended to all, the exhibition will bring a unique experience and enrich the spiritual world of every participant.

逐句点拨

表达习惯、词句升级

【原句】Aimed at showcasing students' artistic talents, the students Traditional Chinese PaintingExhibition opened grandly in the school hall

yesterday.

[基础]Aimed at showcasing students' artistic talents, the Students' Traditional Chinese Painting Exhibition opened grandly in the school hall

yesterday.

[进阶]Designed to display students' artistic talents, the Students' Traditional Chinese Painting Exhibition kicked off grandly in the school hall

yesterday.

[拔高]Crafted to highlight students' artistic brilliance, the Students' Traditional Chinese Painting Exhibition made a splendid debut in the school

hall yesterday, drawing immediate attention from the campus community.

表达习惯、逻辑连贯

【原句】The event, organized to promote  traditional culture and enrich campus life,offering a precious chance to appreciate asthetic charm.

[基础]The event, organized to promote traditional culture and enrich campus life, offers a precious chance to appreciate aesthetic charm.

[进阶]Organized to promote traditional culture and enrich campus life, the event provides a valuable opportunity to savor aesthetic charm.

[拔高]Tailored to foster traditional culture and enliven campus life, the event serves as a rare window to immerse oneself in the timeless aesthetic

allure of Chinese art.

表达习惯、情感深化

【原句】Highly recommended to all, the exhibition will bring a unique experience andenrich the  spiritual world of every participation.

[基础]Highly recommended to all, the exhibition will bring a unique experience and enrich the spiritual world of every participant.

[进阶]Highly recommended to everyone, the exhibition will deliver a one-of-a-kind experience and nourish the spiritual world of every

participant.
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[拔高]Wholeheartedly recommended to every member of the campus, the exhibition promises a one-of-a-kind journey that will not only captivate

your senses but also nourish the deepest corners of your spiritual world, leaving an indelible mark on every visitor.

学生优秀示例

优秀表达
Undoubtedly, such art activities play a vital role in cultivating our aesthetic taste and deepening our understanding of traditional

culture.（陈曦1，地道短语搭配）

Some pieces feature misty mountains and winding rivers, their soft brushstrokes creating a serene atmosphere.（彭沛淮，生动描写）

It was such a visually appealing experience that I couldn't forget.（赖泓霏，复杂句型）

The exhibition featured a diverse range of artworks, including ethereal paintings of landscapes, extrodinary ink wash paintings about special

animals and plethoras of figure paintings, showing the artists' outstanding creativity.（黄锐棋，高级词汇）

This exhibition is an unmissible dialogue between cultural heritage and youth innovation.（黄景行，修辞手法（隐喻））

Wandering through the gallery, where an increasing number of exquisite ink wash paintingsrushed into my eyesight, I was deeply seized by it

etheral atomasphere at first.（刘子权，高级词汇+复杂句型）

As an early bird, I enjoyed the exhibition yesterday in advance.（黄欣然1，习语）

What impressed me most was every painting seemed to be a mirror of traditional Chinese poems.（赖泓霏，修辞手法）
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